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II

(Nezakonodajni akti)

UREDBE

IZVEDBENA UREDBA KOMISIJE (EU) 2022/1317 

z dne 27. julija 2022

o določitvi odstopanj od Uredbe (EU) 2021/2115 Evropskega parlamenta in Sveta v zvezi z uporabo 
standardov za dobre kmetijske in okoljske pogoje zemljišč (standardi DKOP) 7 in 8 za leto zahtevka 

2023 

EVROPSKA KOMISIJA JE –

ob upoštevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije,

ob upoštevanju Uredbe (EU) 2021/2115 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 2. decembra 2021 o določitvi pravil 
o podpori za strateške načrte, ki jih pripravijo države članice v okviru skupne kmetijske politike (strateški načrti SKP) in se 
financirajo iz Evropskega kmetijskega jamstvenega sklada (EKJS) in Evropskega kmetijskega sklada za razvoj podeželja 
(EKSRP), ter o razveljavitvi uredb (EU) št. 1305/2013 in (EU) št. 1307/2013 (1), ter zlasti člena 148(1) Uredbe,

ob upoštevanju naslednjega:

(1) V skladu s členom 13 Uredbe (EU) 2021/2115 morajo države članice zagotoviti, da se vsa kmetijska zemljišča, 
vključno z zemljišči, ki se ne uporabljajo več za pridelovalne namene, obdelujejo v skladu z dobrimi kmetijskimi in 
okoljskimi pogoji, ter na nacionalni ali regionalni ravni za vsak standard za dobre kmetijske in okoljske pogoje 
zemljišč (standard DKOP) iz Priloge III k navedeni uredbi določiti minimalne standarde za kmete in druge 
upravičence v skladu z glavnim ciljem teh standardov iz navedene priloge. Standardi DKOP se uporabljajo od leta 
zahtevka 2023, razen standarda DKOP 2, ki se lahko uporablja šele od leta zahtevka 2024 ali 2025, če je to 
ustrezno utemeljeno.

(2) Komisija je v svojem sporočilu o zagotavljanju prehranske varnosti in krepitvi odpornosti prehranskih sistemov (2)
predstavila resne posledice ruske invazije na Ukrajino za svetovno prehransko varnost. Ruska invazija na Ukrajino 
je povzročila strm porast cen blaga, vpliva pa tudi na ponudbo kmetijskih proizvodov in povpraševanje po njih na 
svetovni ravni. Ogrožena je zlasti svetovna proizvodnja pšenice, in sicer tako zaradi pretresa na strani ponudbe, 
povezanega z velikim deležem Ukrajine in Rusije na trgih pšenice, kot tudi zaradi pretresa v zvezi z vhodnimi 
stroški, zlasti stroški za zemeljski plin, dušikovo gnojilo in kisik. Negotovost glede svetovne preskrbe s hrano je 
visoka, kar vzbuja zaskrbljenost glede svetovne prehranske varnosti. Da bi prispevali k pravočasni obravnavi teh 
razmer z ohranjanjem preskrbe s hrano, bi bilo treba ohraniti potencial Unije za kmetijsko proizvodnjo hrane, 
hkrati pa zagotoviti srednje- in dolgoročno trajnostnost preskrbe s hrano z nadaljevanjem prehoda na trajnostno 
proizvodnjo hrane, kot je določeno v strategiji „od vil do vilic“ in strategiji za biotsko raznovrstnost.

(1) UL L 435, 6.12.2021, str. 1.
(2) COM(2022) 133 final.
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(3) Na uporabo ornih zemljišč za pridelovalne namene vplivata standard DKOP 7 „kolobarjenje na ornih zemljiščih, 
razen kmetijskih rastlin, ki rastejo pod vodo“, in prva zahteva iz standarda DKOP 8 „minimalni delež kmetijske 
površine, namenjen za neproizvodne površine ali območja“, iz Priloge III k Uredbi (EU) 2021/2115, ki se 
uporabljata od leta zahtevka 2023. Standard DKOP 7 lahko z določitvijo minimalnih zahtev v zvezi z raznolikostjo 
glede na čas in prostor pri gojenju različnih kmetijskih rastlin, da se ohrani potencial tal in poveča njihova 
rodovitnost ter tako zagotovi dolgoročna produktivnost, vpliva na to, katere kmetijske rastline kmetje izbirajo. Ker 
je treba v skladu s prvo zahtevo iz standarda DKOP 8 nameniti minimalni delež ornih zemljišč za neproizvodne 
površine ali območja, da se izboljša biotska raznovrstnost na kmetijah, ki je potrebna za zdrave in produktivne 
ekosisteme, lahko kmetje poleg prisotnosti krajinskih značilnosti določen delež ornih zemljišč pustijo tudi 
neobdelan za namene biotske raznovrstnosti.

(4) Glede na to, da je treba obravnavati pomisleke glede prehranske varnosti, povezane z razpoložljivostjo in cenovno 
dostopnostjo hrane na svetovni ravni, ter ohraniti potencial Unije za proizvodnjo hrane, hkrati pa prispevati 
k ciljem zelenega dogovora EU, zlasti strategije „od vil do vilic“ in strategije za biotsko raznovrstnost, je primerno 
kmetom izjemoma omogočiti prožnost, da svoja razpoložljiva orna zemljišča uporabijo za proizvodnjo hrane, 
hkrati pa ublažiti negativne učinke teh odločitev na okolje in podnebne spremembe. Zato bi bilo treba državam 
članicam za leto zahtevka 2023 dovoliti odstopanje od uporabe standarda DKOP 7 in prve zahteve iz standarda 
DKOP 8 iz Priloge III k Uredbi (EU) 2021/2115, kot sta določena v njihovih strateških načrtih SKP. Glede na to, da 
je namen odstopanja kratkoročno prispevati k odpravljanju pomislekov glede prehranske varnosti, je primerno 
določiti, da se orna zemljišča, ki ne bi bila namenjena za neproizvodne površine zaradi odstopanja od prve zahteve 
iz standarda DKOP 8 iz Priloge III k Uredbi (EU) 2021/2115, kot je določen v strateških načrtih SKP držav članic, ne 
bi smela uporabljati za pridelavo koruze in soje, saj večinoma nista namenjeni za proizvodnjo hrane. Poleg tega bi 
morale države članice, ki uporabljajo katero koli odstopanje od standardov DKOP 7 in 8, na splošno spodbujati 
uporabo kmetijskih rastlin za proizvodnjo hrane ter uporabo shem za podnebje in okolje ter kmetijsko-okoljsko- 
podnebnih ukrepov, načrtovanih v njihovih strateških načrtih SKP, katerih cilj je izboljšati biotsko raznovrstnost na 
kmetijah in ohraniti potencial tal.

(5) Glede na pomen standardov DKOP 7 in 8 za cilje ohranjanja potenciala tal in izboljšanja biotske raznovrstnosti na 
kmetijah kot del dolgoročne trajnostnosti sektorja ter ohranjanja potenciala za proizvodnjo hrane je odstopanje 
omejeno na leto zahtevka 2023 in ne vpliva na pravila v letih po 2023, poleg tega pa bi moralo biti omejeno na to, 
kar je nujno potrebno za odpravo pomislekov glede svetovne prehranske varnosti. Zato se druge tri zahteve iz 
standarda DKOP 8 iz Priloge III k Uredbi (EU) 2021/2115, vključno z zahtevo za ohranjanje krajinskih značilnosti, 
za leto zahtevka 2023 še naprej uporabljajo kot zaščitni ukrep za glavni cilj standarda, tj. izboljšanje biotske 
raznovrstnosti na kmetijah.

(6) Možnost odstopanja od uporabe navedenih standardov DKOP, kot sta določena v strateških načrtih SKP držav članic, 
ne posega v obveznost iz člena 109(2), točka (a)(i), Uredbe (EU) 2021/2115, da države članice v svoje strateške 
načrte SKP vključijo opis izvajanja vsakega standarda DKOP iz Priloge III k navedeni uredbi in s tem povezane 
elemente.

(7) Ker so standardi DKOP del referenčnih stanj shem za podnebje in okolje ter kmetijsko-okoljskih, podnebnih in 
drugih upravljavskih obveznosti, je primerno določiti pravila o spoštovanju referenčnega stanja, kadar država 
članica uporabi odstopanja od uporabe standarda DKOP 7 ali prve zahteve iz standarda DKOP 8. Da bi se 
zagotovila stabilnost strateških načrtov SKP in ohranila ambicioznost intervencij, ki so od leta 2023 del zelene 
strukture skupne kmetijske politike (SKP), bi moralo referenčno stanje ne glede na uporabo odstopanja ostati 
nespremenjeno. Primerno je, da se zaradi prejemanja podpore v okviru intervencij še vedno spoštujejo referenčne 
zahteve standarda DKOP 7 ali prve zahteve iz standarda DKOP 8, kadar zaveze vključujejo ali nadgrajujejo te 
referenčne zahteve.

(8) Bistveno je spremljati učinke teh odstopanj na svetovno prehransko varnost ter na okolje in podnebne spremembe, 
zato bi morale države članice oceniti izvajanje teh odstopanj in o tem poročati Komisiji.
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(9) Za zagotovitev učinkovitosti odstopanj, odobrenih s to uredbo, glede na njihov namen in glede na to, da se kmetje 
o setvi za pridelek leta 2023 odločajo od poletja 2022, bi bilo treba hitro sprejeti odločitev o uporabi odstopanj. 
Zato bi morale države članice sprejeti svoje odločitve in o tem uradno obvestiti Komisijo v 30 dneh od datuma 
začetka veljavnosti te uredbe prek elektronskega sistema, ki ga Komisija da na voljo v skladu z Izvedbeno uredbo 
Komisije (EU) 2017/1185 (3). Odločitve bi bilo treba takoj, ko je mogoče, vključiti v strateške načrte SKP, tj. bodisi 
ob ponovni predložitvi strateških načrtov SKP v skladu s členom 118(3), drugi pododstavek, Uredbe (EU) 
2021/2115 bodisi v prvih zahtevkih za spremembo strateških načrtov SKP v skladu s členom 119 navedene 
uredbe. Glede na to, da je treba zagotoviti pravočasno izvajanje, odločitve ne bi smele biti predmet odobritve 
Komisije.

(10) Ker morajo države članice odločitve sprejeti pravočasno, preden se kmetje odločijo glede setve, bi morala ta uredba 
nujno začeti veljati dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije.

(11) Ukrepi iz te uredbe so v skladu z mnenjem Odbora za skupno kmetijsko politiko –

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO:

Člen 1

Odločitve o odstopanju od uporabe nekaterih standardov za dobre kmetijske in okoljske pogoje zemljišč za leto 
zahtevka 2023

1. Z odstopanjem od člena 13(1) Uredbe (EU) 2021/2115 se lahko države članice odločijo, da za leto zahtevka 2023 
odstopajo od uporabe enega ali obeh naslednjih standardov DKOP iz Priloge III k navedeni uredbi, kot sta določena 
v strateških načrtih SKP držav članic:

(a) DKOP 7: „Kolobarjenje na ornih zemljiščih, razen kmetijskih rastlin, ki rastejo pod vodo“;

(b) DKOP 8, prva zahteva: „Minimalni delež kmetijske površine, namenjen za neproizvodne površine ali območja:

— Minimalni delež vsaj 4 % ornega zemljišča na ravni kmetije, namenjen za neproizvodne površine in elemente, 
vključno z neobdelanim zemljiščem.

— Kadar se kmet zaveže, da bo v okviru razširjene sheme za podnebje in okolje v skladu s členom 31(6) vsaj 7 % 
ornega zemljišča namenil za neproizvodne površine ali elemente, vključno z neobdelanim zemljiščem, se delež, ki 
se pripiše izpolnjevanju tega standarda DKOP, omeji na 3 %.

— Minimalni delež vsaj 7 % ornega zemljišča na ravni kmetije, če to vključuje tudi vmesne posevke ali kmetijske 
rastline, ki vežejo dušik in se pridelujejo brez uporabe fitofarmacevtskih sredstev, od tega je 3 % zemljišče, ki je 
neobdelano ali z neproizvodnimi elementi. Države članice bi morale za vmesne posevke uporabiti ponder 0,3.“.

Države članice, ki uporabijo odstopanje iz točke (b) prvega pododstavka, zagotovijo, da se uporablja izključno za 
neobdelana zemljišča, ne pa tudi za druge neproizvodne elemente.

Države članice zagotovijo, da se orna zemljišča, ki zaradi odstopanja iz točke (b) prvega pododstavka ne bodo namenjena 
za neproizvodne površine, ne uporabljajo za gojenje koruze, soje ali hitro rastočega panjevca.

Države članice, ki uporabljajo katero koli odstopanje iz prvega pododstavka, spodbujajo gojenje kmetijskih rastlin za 
proizvodnjo hrane.

(3) Izvedbena uredba Komisije (EU) 2017/1185 z dne 20. aprila 2017 o določitvi pravil za uporabo uredb (EU) št. 1307/2013 in (EU) 
št. 1308/2013 Evropskega parlamenta in Sveta v zvezi s pošiljanjem informacij in dokumentov Komisiji ter o spremembi in 
razveljavitvi več uredb Komisije (UL L 171, 4.7.2017, str. 113).
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Države članice, ki uporabljajo katero koli odstopanje iz prvega pododstavka, spodbujajo sheme za podnebje in okolje ter 
kmetijsko-okoljsko-podnebne ukrepe, načrtovane v njihovih strateških načrtih SKP, katerih cilj je izboljšati biotsko 
raznovrstnost na kmetijah in ohraniti potencial tal.

2. Za namene shem za podnebje in okolje iz člena 31 Uredbe (EU) 2021/2115 ter kmetijsko-okoljskih, podnebnih in 
drugih upravljavskih obveznosti iz člena 70 navedene uredbe, določenih v strateških načrtih SKP držav članic za leto 
zahtevka 2023, se referenčna stanja iz člena 31(5), prvi pododstavek, točka (a), in člena 70(3), prvi pododstavek, točka (a), 
navedene uredbe v zvezi z DKOP 7 in prvo zahtevo iz DKOP 8 ne spremenijo zaradi odločitev držav članic iz odstavka 1 
tega člena.

Člen 2

Rok, uradno obveščanje o odločitvah in njihova uporaba

1. Države članice, ki se odločijo za uporabo odstopanj iz člena 1(1), v 30 dneh od datuma začetka veljavnosti te uredbe 
Komisijo uradno obvestijo o odločitvah, ki so jih sprejele v skladu z navedenim odstavkom, in sicer prek elektronskega 
sistema, ki ga Komisija da na voljo v skladu z Izvedbeno uredbo (EU) 2017/1185.

2. Države članice odločitve, ki so jih sprejele v skladu s členom 1(1) te uredbe, vključijo v oddelek 3.10 o pogojenosti in 
standardu DKOP strateških načrtov SKP bodisi v okviru ponovne predložitve strateških načrtov SKP v skladu s členom 
118(3), drugi pododstavek, Uredbe (EU) 2021/2115 bodisi v prvih zahtevkih za spremembo strateških načrtov SKP 
v skladu s členom 119 navedene uredbe.

3. Odločitve, sprejete v skladu s členom 1(1) te uredbe, niso predmet odobritve Komisije iz člena 118(6) oziroma člena 
119(10) Uredbe (EU) 2021/2115.

4. Odločitve, sprejete v skladu s členom 1(1), veljajo za leto zahtevka 2023.

5. Države članice, ki uporabijo katero koli odstopanje iz člena 1(1), v letno poročilo o smotrnosti iz člena 134 Uredbe 
(EU) 2021/2115, ki ga je treba predložiti 15. februarja 2024, vključijo oceno učinkov uporabe teh odstopanj na svetovno 
prehransko varnost, ohranjanje okolja in boj proti podnebnim spremembam.

Člen 3

Začetek veljavnosti

Ta uredba začne veljati dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije.

Ta uredba je v celoti zavezujoča in se neposredno uporablja v vseh državah članicah.

V Bruslju, 27. julija 2022

Za Komisijo
predsednica

Ursula VON DER LEYEN
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SKLEPI

SKLEP SVETA (EU) 2022/1318 

z dne 26. julija 2022

o imenovanju člana Računskega sodišča 

SVET EVROPSKE UNIJE JE –

ob upoštevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije in zlasti člena 286(5) Pogodbe,

ob upoštevanju predloga Kraljevine Nizozemske,

ob upoštevanju mnenja Evropskega parlamenta (1),

ob upoštevanju naslednjega:

(1) S Sklepom (EU) 2019/2173 (2) je bil za člana Računskega sodišča za obdobje od 1. januarja 2020 do 31. decembra 
2025 imenovan Alex BRENNINKMEIJER.

(2) S pismom z dne 3. junija 2021 je Alex BRENNINKMEIJER dal odpoved kot član Računskega sodišča z učinkom od 
1. januarja 2022. V skladu s členom 286(5), tretji pododstavek, Pogodbe je ostal na položaju do imenovanja svojega 
naslednika.

(3) Alex BRENNINKMEIJER je umrl 14. aprila 2022.

(4) Za preostanek mandata Alexa BRENNINKMEIJERJA bi bilo treba imenovati novega člana Računskega sodišča.

(5) Kraljevina Nizozemska je predlagala imenovanje Stephanusa Abrahama BLOKA za člana Računskega sodišča od 
1. septembra 2022 –

SPREJEL NASLEDNJI SKLEP:

Člen 1

Stephanus Abraham BLOK se imenuje za člana Računskega sodišča za obdobje od 1. septembra 2022 do 31. decembra 
2025.

Člen 2

Ta sklep začne veljati na dan sprejetja.

V Bruslju, 26. julija 2022

Za Svet
predsednik
J. SÍKELA

(1) Mnenje z dne 23. junija 2022 (še ni objavljeno v Uradnem listu).
(2) Sklep Sveta (EU) 2019/2173 z dne 16. decembra 2019 o imenovanju petih članov Računskega sodišča (UL L 329, 19.12.2019, 

str. 94).
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IZVEDBENI SKLEP KOMISIJE (EU) 2022/1319 

z dne 26. julija 2022

o sprejetju zahtevka, ki ga je Francija predložila v skladu s členom 7(4) Direktive (EU) 2016/797 
Evropskega parlamenta in Sveta za neuporabo nekaterih določb v zvezi s tehničnimi specifikacijami 
za interoperabilnost (TSI) za ponovno konfiguracijo obstoječih tirnih vozil v 19 vlakovnih 

kompozicij TGV P-DUPLEX 

(notificirano pod dokumentarno številko C(2022) 5150) 

(Besedilo v francoskem jeziku je edino verodostojno) 

EVROPSKA KOMISIJA JE –

ob upoštevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije,

ob upoštevanju Direktive (EU) 2016/797 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 11. maja 2016 o interoperabilnosti 
železniškega sistema v Evropski uniji (1) in zlasti člena 7(4) Direktive,

ob upoštevanju naslednjega:

(1) Francija je 10. decembra 2021 v skladu s členom 7(4) Direktive (EU) 2016/797 Komisiji predložila zahtevek za 
neuporabo nekaterih določb iz tehničnih specifikacij za interoperabilnost (TSI) iz Priloge k Uredbi Komisije (EU) 
št. 1302/2014 (2) (v nadaljnjem besedilu: TSI LOC & PAS), TSI iz Priloge k Uredbi Komisije (EU) št. 1300/2014 (3)
(v nadaljnjem besedilu: TSI PRM) in TSI iz Priloge k Uredbi Komisije (EU) št. 1304/2014 (4) (v nadaljnjem besedilu: 
TSI NOI) za projekt nadgradnje tirnih vozil v zvezi z 19 vlakovnimi kompozicijami, projektiranimi za obratovanje 
v francoskem železniškem omrežju.

(2) Zahtevek je bil predložen na podlagi člena 7(1), točka (c), Direktive (EU) 2016/797, in sicer zaradi ekonomske 
neizvedljivosti projekta nadgradnje zadevnih vlakovnih kompozicij.

(3) Zahtevek se nanaša na rekonstrukcijo 19 vlakovnih kompozicij, katerih motorji in vagoni so bili med proizvodnjo 
leta 2006 ločeni. Zaradi takratnega povpraševanja na trgu so lokomotive teh vlakovnih kompozicij obratovale, in še 
vedno obratujejo, kot vagoni tipa „Réseau 1N“, ki so bili spojeni, vagoni navedenih vlakovnih kompozicij pa so 
delovali kot spojena lokomotiva tipa „Réseau“.

(4) Danes se te vlakovne kompozicije približujejo vzdrževanju ob izteku razpolovne dobe. Načrtuje se vzdrževalna 
intervencija, da se zagotovi njihovo varno obratovanje za naslednjih 16 let. Vzdrževalna intervencija predvideva, da 
bodo prvotne lokomotive in vagoni ponovno spojeni. Delovna faza nadgradnje naj bi potekala med letoma 2022 
in 2025, in sicer se je delo na prvih vlakovnih kompozicijah začelo februarja 2022. Cilj je do decembra 2023 
pridobiti dovoljenje za tip vozil za 19 vlakovnih kompozicij, ki so zajete v nadgradnjo. Temu bodo sledila 
dovoljenja za skladnost s tipom za vsako vlakovno kompozicijo.

(1) UL L 138, 26.5.2016, str. 44.
(2) Uredba Komisije (EU) št. 1302/2014 z dne 18. novembra 2014 o tehnični specifikaciji za interoperabilnost v zvezi s podsistemom 

„tirna vozila – lokomotive in potniška tirna vozila“ železniškega sistema v Evropski uniji (UL L 356, 12.12.2014, str. 228).
(3) Uredba Komisije (EU) št. 1300/2014 z dne 18. novembra 2014 o tehničnih specifikacijah za interoperabilnost v zvezi z dostopnostjo 

železniškega sistema Unije za invalide in funkcionalno ovirane osebe (UL L 356, 12.12.2014, str. 110).
(4) Uredba Komisije (EU) št. 1304/2014 z dne 26. novembra 2014 o tehnični specifikaciji za interoperabilnost v zvezi s podsistemom 

‚tirna vozila – hrup‘ ter o spremembi Odločbe 2008/232/ES in razveljavitvi Sklepa 2011/229/EU (UL L 356, 12.12.2014, str. 421).
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(5) Strategija dovoljenj za postopek ponovne konfiguracije temelji na „novem“ dovoljenju kot različici tipa TGV Duplex, 
ki je že bil odobren. Pod takimi pogoji bo treba s TSI uskladiti le spremenjene dele vagonov. Lokomotive se ne 
spreminjajo, ampak štejejo za nove elemente tipa TGV Duplex, njihovo dovoljenje pa je treba šteti za „prvo“ 
dovoljenje, za katerega je potreben dokaz popolne skladnosti z veljavnimi TSI LOC & PAS, NOI in PRM.

(6) Lokomotive in vagoni 19 vlakovnih kompozicij, ki bi jih bilo treba nadgraditi in ponovno konfigurirati, so skladni 
s standardi in TSI, ki se uporabljajo v času njihove proizvodnje. Od leta 2006 so se ustrezne TSI nadalje razvile in 
zdaj vsebujejo strožje zahteve. Neuporaba se zahteva, ker bi sedanje TSI, kadar se uporabljajo za že obstoječe 
vlakovne kompozicije, pomenile znatne dodatne stroške nadgradnje in ponovne konfiguracije ter precejšnje 
zamude pri ponovnem začetku obratovanja vlakovnih kompozicij.

(7) Poleg tega bi uporaba točk 4.2.3.1, 4.2.8.2.6, 4.2.10.4.4, 4.2.3.3.2, 4.2.3.7 in 4.2.8.2.9 Priloge k Uredbi (EU) 
št. 1302/2014, točk 4.2.1, 4.2.2 in 4.2.3 Priloge k Uredbi (EU) št. 1304/2014 ter točke 4.2.2.1 Priloge k Uredbi (EU) 
št. 1300/2014 od dobavitelja zahtevala izvedbo večjih razvojnih študij, dodelitev virov in dodatne materialne 
stroške, ki bi ogrozili ekonomsko izvedljivost projekta, glede na to, da bi se ocenjeni stroški na enoto projekta 
povečali za več kot 60 %.

(8) Dodatnih stroškov ni mogoče pokriti z 19 vlakovnimi kompozicijami, ne da bi se podvomilo o gospodarski 
pomembnosti in izvedljivosti projekta nadgradnje in ponovne konfiguracije.

(9) V okviru projekta bo zagotovljena skladnost z drugimi določbami veljavnih TSI, vključno s spremembo notranje 
osvetlitve, vstopno-izstopne ploščadi in prostorov za potnike, vetrobranskih stekel, svetilk in svetlobnih oznak, 
naprav za spenjanje v sili, zvočnih opozorilnih naprav, notranje signalizacije, piktogramov in otipnih informacij ter 
generatorja zvoka kabine v skladu s točkami 4.2.9.1.8, 4.2.9.2.1, 4.2.7.1.1 do 4.2.7.1.4, 4.2.7.2.1 in 4.2.2.7.2 
Priloge k Uredbi (EU) št. 1302/2014 ter točko 4.2.2.4 Priloge k Uredbi (EU) št. 1300/2014.

(10) Projekt bo zagotovil tudi, da bo zadevnih 19 vlakovnih kompozicij v celoti skladnih z Uredbo Komisije (EU) 
2016/919 (5), vključno z nadgradnjo do osnovne konfiguracije 3 ERTMS.

(11) Če zahtevek za neuporabo ne bo sprejet, obstaja tveganje, da bo to vplivalo na prometno zmogljivost na področju 
prihodnje uporabe 19 vlakovnih kompozicij, in sicer v škodo potnikom v železniškem prometu. Izvedba projekta bi 
tako zamujala za približno tri leta. Ustavitev projekta bi povzročila odstranitev vlakov iz obratovanja, kar bi vplivalo 
na trgovinske interese izvajalca v letu 2023 med okrevanjem železniškega sektorja po pandemiji COVID-19. Ta 
izguba prihodka izvajalca je ocenjena na več kot 100 milijonov EUR.

(12) Francoski predstavniki so informacije o zahtevku za neuporabo posredovali članom odbora iz člena 51(1) Direktive 
(EU) 2016/797 na 93. seji.

(13) Vsak morebitni vpliv neuporabe nekaterih določb TSI LOC & PAS, PRM in NOI na varnost se ublaži z dejstvom, da je 
ponovno konfiguriranih 19 vlakovnih kompozicij že dokazalo skladnost z ustreznimi varnostnimi zahtevami, 
veljavnimi v času njihovega prvotnega dovoljenja leta 2006, in so od takrat varno obratovale.

(5) Uredba Komisije (EU) 2016/919 z dne 27. maja 2016 o tehnični specifikaciji za interoperabilnost v zvezi s podsistemi vodenje- 
upravljanje in signalizacija železniškega sistema v Evropski uniji (UL L 158, 15.6.2016, str. 1).
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(14) Glede na navedeno Komisija meni, da bi bilo treba v zvezi z motorji in vagoni zadevnih 19 vlakovnih kompozicij 
pogoje iz člena 7(1)(c) in člena 7(4) Direktive (EU) 2016/797 šteti za izpolnjene. Zato bi bilo treba zahtevek, ki ga je 
Francija vložila za neuporabo točk 4.2.3.1, 4.2.8.2.6, 4.2.10.4.4, 4.2.3.3.2, 4.2.3.7 in 4.2.8.2.9 Priloge k Uredbi (EU) 
št. 1302/2014, točk 4.2.1., 4.2.2 in 4.2.3 Priloge k Uredbi (EU) št. 1304/2014 ter točke 4.2.2.1 Priloge k Uredbi (EU) 
št. 1300/2014, sprejeti, pri čemer bi bilo treba neuporabo navedenih točk ublažiti z uporabo določb, veljavnih 
v času njihovega prvotnega dovoljenja, kot alternativnih določb.

(15) Ukrepi iz tega sklepa so v skladu z mnenjem odbora iz člena 51(1) Direktive (EU) 2016/797 –

SPREJELA NASLEDNJI SKLEP:

Člen 1

Zahtevek Francije za neuporabo določb o tehničnih specifikacijah za interoperabilnost (TSI) iz prilog k Uredbi (EU) 
št. 1302/2014, Uredbi (EU) št. 1300/2014 in Uredbi (EU) št. 1304/2014, kot so navedene v Prilogi I k temu sklepu, za 19 
ponovno konfiguriranih vlakovnih kompozicij TGV P-DUPLEX, sestavljenih iz vozil, navedenih v Prilogi II k temu sklepu, 
se sprejme.

Določbe, na katere se nanaša zahtevek za neuporabo iz prvega odstavka, skupaj z alternativnimi določbami, ki se 
uporabljajo, so navedene v Prilogi I.

Območje uporabe vozil iz Priloge II je Francija.

Člen 2

Ta sklep je naslovljen na Francosko republiko.

V Bruslju, 26. julija 2022

Za Komisijo
Adina-Ioana VĂLEAN

članica Komisije
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PRILOGA I 

V naslednji tabeli so navedene določbe iz člena 1, ki jih ni treba uporabljati, in določbe, ki se uporabljajo namesto njih.

Določba TSI, ki se ne uporablja Alternativna določba, ki se uporablja

TSI LOC & PAS 4.2.3.1 - profili Za motorje: Navodila UIC 505-1 in 506
Za vagone: EN 15273-2 (november 2017), Odločba Komisije  
2008/232/ES (razveljavljena TSI tirna vozila za visoke 
hitrosti), Sklep Komisije 2011/291/EU (razveljavljena TSI 
LOC & PAS)

TSI LOC & PAS 4.2.8.2.6 – faktor moči Potrdilo ES o verifikaciji ref. št.: 0942/6/SH2/2007/RST/FR- 
EN/ECA1178AD0048

TSI LOC & PAS 4.2.10.4.4 –
zmožnost obratovanja

Francoski standard NF F16-103

TSI LOC & PAS 4.2.3.3.2 – nadzor brezhibnosti osnih ležajev Francoska specifikacija SAMI D 001

TSI LOC & PAS 4.2.3.7. - ograje Francoska odredba „arrêté MR“ z dne 5. junija 2000, § 2.2.1

TSI LOC & PAS 4.2.8.2.9 - zahteve, povezane z odjemnikom 
toka

Odločba Komisije 2002/735/ES (razveljavljena TSI tirna 
vozila za visoke hitrosti), francoska odredba „arrêté MR“ 
z dne 5. junija 2000, § 3.2.1, navodila UIC 608

TSI NOI 4.2.1. - mejne vrednosti hrupa v mirovanju Odločba Komisije 2002/735/ES (razveljavljena TSI tirna 
vozila za visoke hitrosti)

TSI NOI 4.2.2. - mejne vrednosti hrupa ob zagonu

TSI NOI 4.2.3. - mejne vrednosti hrupa pri prehodu

TSI PRM 4.2.2.1. - sedeži Odločba Komisije 2008/164/ES (razveljavljena TSI PRM)
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PRILOGA II 

V naslednjih tabelah so navedene evropske številke vozil (EVN, kot so opredeljene v Izvedbenem sklepu Komisije (EU) 
2018/1614) motorjev in vagonov iz člena 1, ki bodo ponovno konfigurirani v vlakovne kompozicije TGV P-DUPLEX.

Vrstni red vrstic v tabelah ne vpliva na pare „motorji + vagoni“, ki bodo oblikovani.

EVN motorjev in vagonov se lahko po ponovni konfiguraciji spremenijo.

Tabela 2.1

Motorji 

Motor 1 Motor 2

93870384001-8 93870384002-6

93870384003-4 93870384004-2

93870384007-5 93870384008-3

93870384009-1 93870384010-9

93870384011-7 93870384012-5

93870384013-3 93870384014-1

93870384015-8 93870384016-6

93870384017-4 93870384018-2

93870384019-0 93870384020-8

93870384021-6 93870384022-4

93870384023-2 93870384024-0

93870384025-7 93870384026-5

93870384027-3 93870384028-1

93870384005-9 93870384006-7

93870384029-9 93870384030-7

93870384031-5 93870384032-3

93870384033-1 93870384034-9

93870384035-6 93870384036-4

93870384037-2 93870384038-0
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Tabela 2.2

Vagoni 

Vagon 1 Vagon 2 Vagon 3 Vagon 4 Vagon 5 Vagon 6 Vagon 7 Vagon 8

93870291601-7 93870292601-6 93870293601-5 93870294601-4 93870295601-3 93870296601-2 93870297601-1 93870298601-0

93870291602-5 93870292602-4 93870293602-3 93870294602-2 93870295602-1 93870296602-0 93870297602-9 93870298602-8

93870291604-1 93870292604-0 93870293604-9 93870294604-8 93870295604-7 93870296604-6 93870297604-5 93870298604-4

93870291605-8 93870292605-7 93870293605-6 93870294605-5 93870295605-4 93870296605-3 93870297605-2 93870298605-1

93870291606-6 93870292606-5 93870293606-4 93870294606-3 93870295606-2 93870296606-1 93870297606-0 93870298606-9

93870291607-4 93870292607-3 93870293607-2 93870294607-1 93870295607-0 93870296607-9 93870297607-8 93870298607-7

93870291608-2 93870292608-1 93870293608-0 93870294608-9 93870295608-8 93870296608-7 93870297608-6 93870298608-5

93870291609-0 93870292609-9 93870293609-8 93870294609-7 93870295609-6 93870296609-5 93870297609-4 93870298609-3

93870291610-8 93870292610-7 93870293610-6 93870294610-5 93870295610-4 93870296610-3 93870297610-2 93870298610-1

93870291611-6 93870292611-5 93870293611-4 93870294611-3 93870295611-2 93870296611-1 93870297611-0 93870298611-9

93870291612-4 93870292612-3 93870293612-2 93870294612-1 93870295612-0 93870296612-9 93870297612-8 93870298612-7

93870291616-5 93870292616-4 93870293616-3 93870294616-2 93870295616-1 93870296616-0 93870297616-9 93870298616-8

93870291617-3 93870292617-2 93870293617-1 93870294617-0 93870295617-9 93870296617-8 93870297617-7 93870298617-6

93870291603-3 93870292603-2 93870293603-1 93870294603-0 93870295603-9 93870296603-8 93870297603-7 93870298603-6

93870291619-9 93870292619-8 93870293619-7 93870294619-6 93870295619-5 93870296619-4 93870297619-3 93870298619-2

93870291613-2 93870292613-1 93870293613-0 93870294613-9 93870295613-8 93870296613-7 93870297613-6 93870298613-5

93870291614-0 93870292614-9 93870293614-8 93870294614-7 93870295614-6 93870296614-5 93870297614-4 93870298614-3

93870291615-7 93870292615-6 93870293615-5 93870294615-4 93870295615-3 93870296615-2 93870297615-1 93870298615-0

93870291618-1 93870292618-0 93870293618-9 93870294618-8 93870295618-7 93870296618-6 93870297618-5 93870298618-4
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IZVEDBENI SKLEP KOMISIJE (EU) 2022/1320 

z dne 26. julija 2022

o spremembi Priloge k Izvedbenemu sklepu (EU) 2021/641 glede ukrepov v nujnih primerih zaradi 
izbruhov visokopatogene aviarne influence v nekaterih državah članicah 

(notificirano pod dokumentarno številko C(2022) 5471) 

(Besedilo velja za EGP) 

EVROPSKA KOMISIJA JE –

ob upoštevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije,

ob upoštevanju Uredbe (EU) 2016/429 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 9. marca 2016 o prenosljivih boleznih živali 
in o spremembi ter razveljavitvi določenih aktov na področju zdravja živali („Pravila o zdravju živali“) (1) ter zlasti člena 
259(1), točka (c), Uredbe,

ob upoštevanju naslednjega:

(1) Visokopatogena aviarna influenca je kužna virusna bolezen pri pticah, ki lahko resno vpliva na donosnost reje 
perutnine ter povzroča motnje v trgovini znotraj Unije in pri izvozu v tretje države. Virusi visokopatogene aviarne 
influence lahko okužijo ptice selivke, te pa jih nato lahko razširijo prek velikih razdalj med svojimi jesenskimi in 
spomladanskimi migracijami. Prisotnost virusov visokopatogene aviarne influence pri divjih pticah torej pomeni 
stalno grožnjo za neposreden in posreden vnos teh virusov na gospodarstva, na katerih se goji perutnina ali ptice 
v ujetništvu. Ob izbruhu visokopatogene aviarne influence obstaja tveganje, da se povzročitelj bolezni razširi na 
druga gospodarstva, na katerih se goji perutnina ali ptice v ujetništvu.

(2) Uredba (EU) 2016/429 določa nov zakonodajni okvir za preprečevanje in obvladovanje bolezni, ki se prenašajo na 
živali ali ljudi. Visokopatogena aviarna influenca ustreza opredelitvi bolezni s seznama v navedeni uredbi, zanjo pa 
veljajo v njej določena pravila za preprečevanje in obvladovanje bolezni. Poleg tega Delegirana uredba Komisije (EU) 
2020/687 (2) dopolnjuje Uredbo (EU) 2016/429 glede pravil za preprečevanje in obvladovanje nekaterih bolezni 
s seznama, vključno z ukrepi za obvladovanje bolezni za visokopatogeno aviarno influenco.

(3) Izvedbeni sklep Komisije (EU) 2021/641 (3) je bil sprejet v okviru Uredbe (EU) 2016/429 in določa ukrepe za 
obvladovanje bolezni pri izbruhih visokopatogene aviarne influence.

(4) Natančneje, Izvedbeni sklep (EU) 2021/641 določa, da morajo zaščitna območja, ogrožena območja in dodatna 
območja z omejitvami, ki jih države članice po izbruhih visokopatogene aviarne influence vzpostavijo v skladu 
z Delegirano uredbo (EU) 2020/687, obsegati vsaj območja, navedena kot zaščitna območja, ogrožena območja in 
dodatna območja z omejitvami v Prilogi k navedenemu izvedbenemu sklepu.

(5) Priloga k Izvedbenemu sklepu (EU) 2021/641 je bila nedavno spremenjena z Izvedbenim sklepom Komisije (EU) 
2022/1200 (4), in sicer po izbruhih visokopatogene aviarne influence pri perutnini ali pticah v ujetništvu v Belgiji in 
na Nizozemskem, ki jih je bilo treba vključiti v navedeno prilogo.

(1) UL L 84, 31.3.2016, str. 1.
(2) Delegirana uredba Komisije (EU) 2020/687 z dne 17. decembra 2019 o dopolnitvi Uredbe (EU) 2016/429 Evropskega parlamenta in 

Sveta glede pravil za preprečevanje in obvladovanje nekaterih bolezni s seznama (UL L 174, 3.6.2020, str. 64).
(3) Izvedbeni sklep Komisije (EU) 2021/641 z dne 16. aprila 2021 glede ukrepov v nujnih primerih zaradi izbruhov visokopatogene 

aviarne influence v nekaterih državah članicah (UL L 134, 20.4.2021, str. 166).
(4) Izvedbeni sklep Komisije (EU) 2022/1200 z dne 11. julija 2022 o spremembi Priloge k Izvedbenemu sklepu (EU) 2021/641 glede 

ukrepov v nujnih primerih zaradi izbruhov visokopatogene aviarne influence v nekaterih državah članicah (UL L 185, 12.7.2022, 
str. 138).
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(6) Od datuma sprejetja Izvedbenega sklepa (EU) 2022/1200 je Nemčija obvestila Komisijo o izbruhih visokopatogene 
aviarne influence na gospodarstvih, na katerih gojijo perutnino ali ptice v ujetništvu, v zveznih deželah Schleswig- 
Holstein in Spodnja Saška v navedeni državi članici.

(7) Poljska je obvestila Komisijo o izbruhu visokopatogene aviarne influence na gospodarstvu, na katerem gojijo 
perutnino ali druge ptice v ujetništvu, v Velikopoljskem vojvodstvu v navedeni državi članici.

(8) Poleg tega je eden od potrjenih izbruhov v Nemčiji v neposredni bližini meje z Dansko, pristojni organi navedenih 
držav članic pa so ustrezno sodelovali glede vzpostavitve potrebnega ogroženega območja v skladu z Delegirano 
uredbo (EU) 2020/687, ker se ogroženo območje razteza na ozemlje Danske.

(9) Pristojni organi Danske, Nemčije in Poljske so sprejeli potrebne ukrepe za obvladovanje bolezni v skladu 
z Delegirano uredbo (EU) 2020/687, vključno z vzpostavitvijo zaščitnih in ogroženih območij okoli navedenih 
izbruhov.

(10) Komisija je v sodelovanju z Dansko, Nemčijo in Poljsko proučila ukrepe za obvladovanje bolezni, ki so jih sprejele 
navedene države članice, in presodila, da so meje zaščitnih in ogroženih območij v Nemčiji in na Poljskem ter 
ogroženega območja na Danskem, ki so jih vzpostavili pristojni organi navedenih držav članic, dovolj oddaljene od 
gospodarstev, na katerih so bili potrjeni izbruhi visokopatogene aviarne influence.

(11) V Prilogi k Izvedbenemu sklepu (EU) 2021/641 trenutno ni območij, ki bi bila za Dansko navedena kot ogrožena 
območja, niti območij, ki bi bila za Nemčijo navedena kot zaščitna območja, niti območij, ki bi bila za Poljsko 
navedena kot zaščitna in ogrožena območja.

(12) Da bi preprečili kakršne koli nepotrebne motnje za trgovino v Uniji in se izognili tveganju, da tretje države sprejmejo 
neupravičene omejitve trgovanja, je treba na ravni Unije v sodelovanju z Dansko, Nemčijo in Poljsko takoj opredeliti 
zaščitna in ogrožena območja, ki sta jih vzpostavili Nemčija in Poljska, ter ogroženo območje, ki ga je vzpostavila 
Danska, v skladu z Delegirano uredbo (EU) 2020/687.

(13) Zato bi bilo treba v Prilogi k Izvedbenemu sklepu (EU) 2021/641 navesti ogroženo območje za Dansko, zaščitno 
območje za Nemčijo ter zaščitna in ogrožena območja za Poljsko.

(14) Poleg tega bi bilo treba spremeniti območja, navedena kot ogrožena območja za Nemčijo v Prilogi k Izvedbenemu 
sklepu (EU) 2021/641.

(15) V skladu s tem bi bilo treba spremeniti Prilogo k Izvedbenemu sklepu (EU) 2021/641 in posodobiti regionalizacijo 
na ravni Unije, da se bodo upoštevala zaščitna in ogrožena območja, ki sta jih v skladu z Delegirano uredbo (EU) 
2020/687 vzpostavili Nemčija in Poljska, ter ogroženo območje, ki ga je vzpostavila Danska, in trajanje ukrepov, ki 
se na njih izvajajo.

(16) Izvedbeni sklep (EU) 2021/641 bi bilo zato treba ustrezno spremeniti.

(17) Glede na nujnost epidemioloških razmer v Uniji v zvezi s širjenjem visokopatogene aviarne influence je pomembno, 
da spremembe Izvedbenega sklepa (EU) 2021/641 iz tega sklepa začnejo veljati čim prej.

(18) Ukrepi iz tega sklepa so v skladu z mnenjem Stalnega odbora za rastline, živali, hrano in krmo –
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SPREJELA NASLEDNJI SKLEP:

Člen 1

Priloga k Izvedbenemu sklepu (EU) 2021/641 se nadomesti z besedilom iz Priloge k temu sklepu.

Člen 2

Ta sklep je naslovljen na države članice.

V Bruslju, 26. julija 2022

Za Komisijo
Stela KIRIAKIDES

članica Komisije
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PRILOGA 

„PRILOGA

DEL A

Zaščitna območja v zadevnih državah članicah *, kot so navedena v členih 1 in 2:

Država članica: Francija

Območje zajema:

Datum konca izvajanja 
v skladu s členom 39 

Delegirane uredbe (EU)  
2020/687

Département: Dordogne (24)

"AURIAC-DU-PERIGORD à l’Ouest de l’Affluent de la Laurence"
"AZERAT à l’Ouest du lieu-dit Servolle"
"BARS au nord des lieux-dits la Tuilières, Lascasses, Le Four de Marty, le Bousquet, la Bleyrie"
THENON

16.8.2022

Država članica: Nemčija

Območje zajema:

Datum konca izvajanja 
v skladu s členom 39 

Delegirane uredbe (EU)  
2020/687

NIEDERSACHSEN

Landkreis Cuxhaven

Beginnend im Ort Lunestedt am Bahnübergang/Heerstedter Straße (K45) Richtung Norden 
bis zur Querung des Gewässers „Dohrener Bach“. Dem Verlauf des Baches stromaufwärts in 
östlicher Richtung entlang bis zum Übergang auf die Straße „Kiefernweg“ (B71), auf dieser 
Straße weiter bis nach Beverstedt. An der Kreuzung der L134 auf die Straße „Alte 
Bundesstraße“ übergehend in die Straße „Logestraße“. Dieser folgend bis zur Kreuzung der 
Straße „Wellener Straße“ (L128). Nach Süden weiter auf der L128, bis zur Straße „Drillmoor“ 
in Richtung Kramelheide abbiegend. Dem Straßenverlauf folgend und in die Straße „Nasse 
Straße“ abbiegend auf die Straße „Neue Dorfstraße“ (L128) in Richtung Oldendorf, ab der 
Abbiegung der Straße „Im Dorfe“ (K42) dieser folgend Richtung Brunshausen. In die Straße 
„Hirtenweg“ abbiegend und dem Straßenverlauf folgend bis nach Seebeck auf die Straße 
„Seebeck“ bis zum Flussübergang „Billerbeck“.

Dem Flussverlauf stromaufwärts folgend, übergehend in das Gewässer „Stubbengraben“ bis 
zur Straßenüberquerung der Straße „Haßbüttel“. Der Straße Richtung Norden folgend 
übergehend in die Straße „Haßbütteler Weg“ in Richtung Bokel. An der Kreuzung auf die 
Straße „Hauptstraße“ (L134), abbiegend in die Straße „Littstraße“, übergehend in die Straße 
„Lehmkuhlweg“ „Hahnenbergsweg“ und „Immenberg“. Abbiegend in die Straße 

12.8.2022
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„Mittelstraße“ dann übergehend in die Straße „Heiser Weg“ nach Norden abbiegen in die 
Straße „Oberheiser Straße“ übergehend in die Straßen „Oberheise“, Hollenerheide“, „Alte 
Reihe“ und weiter in die Straße „Schuldamm“, auf die Straße „Bei den Bauern“ (K45) 
fortlaufend bis zur Überquerung des „Bewehrer Abzugsgraben“ nach Norden in den Fluss 
„Lune“. Der Lune flussabwärts folgend bis zur Mündung des „Hammerwiesen Graben“. 
Diesem entlang, ankommend an der Straße „Heudamm“, weiter bis in die Straße „Raue 
Stätte“, abbiegend in die Straße „An der Bahn“ und dort weiter bis zum Bahnübergang als 
Ausgangspunkt.

SCHLESWIG-HOLSTEIN

Kreis Schleswig-Flensburg

3 Km Umkreis um Primär-Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 9,589367 54,751891 und 
Sekundär-Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 9,567510 54,785590 . Betroffen sind Teile 
der Gemeinden Ringsberg, Wees, Munkbrarup, Husby, Grundhof, Sörup, Ausacker, Hürup 
und Maasbüll.

9.8.2022

Država članica: Nizozemska

Območje zajema:

Datum konca izvajanja 
v skladu s členom 39 

Delegirane uredbe (EU)  
2020/687

Province Noord-Holland

Those parts of the municipality Zaanstad, Wormerland, Purmerland, Edam-Volendam en 
Amsterdam contained within a circle of a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. 
coordinates long 4.95 lat 52.44.

27.7.2022

Država članica: Poljska

Območje zajema:

Datum konca izvajanja 
v skladu s členom 39 

Delegirane uredbe (EU)  
2020/687

Województwo wielkopolskie

1) w powiecie ostrowskim, w gminie Sieroszewice miejscowości: Biernacice, Zamość;
2) w powiecie ostrzeszowskim:

a) w gminie Kraszewice miejscowości: Racławice, Renta, Mączniki, Jaźwiny;

w gminie Grabów nad Prosną miejscowości: Giżyce, Palaty, Grabów-Wójtostwo, Grabów 
nad Prosną, Skrzynki, Smolniki, Zawady

12.8.2022

SL Uradni list Evropske unije L 199/16 28.7.2022  



DEL B

Ogrožena območja v zadevnih državah članicah *, kot so navedena v členih 1 in 3:

Država članica: Danska

Območje zajema:

Datum konca izvajanja 
v skladu s členom 55 

Delegirane uredbe (EU)  
2020/687

The parts of Aabenraa and Soenderborg municipalities (ADNS 01580 and ADNS 01540) 
that is parts of the German zone within the circle of radius 10 kilometres, centred on GPS 
koordinates coordinates

N 54.785588; E 9.567511

18.8.2022

Država članica: Nemčija

Območje zajema:

Datum konca izvajanja 
v skladu s členom 55 

Delegirane uredbe (EU)  
2020/687

NIEDERSACHSEN

Landkreis Cuxhaven

Beginnend an der Autobahnausfahrt 9 Bremerhaven-Wulsdorf der A27 auf die B71 in 
Richtung Beverstedt, bis zur Abbiegung nach Nückel. Auf der Straße „Nückel“ übergehend 
in die Straße „Heudamm“ „Hosermühlen“ „Hosermühlener Straße“ Richtung Pennhop 
folgend bis zum Bahnübergang der Bahnstrecke RB33 Bremerhaven – Bremervörde. Dem 
Bahnverlauf folgend bis Geestenseth zum Bahnübergang der Straße „Geestensether Straße 
(K40), dieser durch den Ort Frelsdorf folgend. Über die Straße „Malser Straße“ „Fresldorfer 
Weg“ bis zur Kreuzung der Straße „Hipstedter Straße“. Auf dieser Straße weiter, übergehend 
in die Straße „Malser Weg“ in südliche Richtung bis zur Landkreisgrenze nach Rotenburg 
(Wümme).

Der Landkreisgrenze Richtung Süden folgend, übergehend zur Landkreisgrenze Osterholz. 
Von der Landkreis Osterholz an der Straße „Bremerhorn“ (K47) kommend in westliche 
Richtung auf die Straße „Bremerhorner Weg“, weiter auf die Straße „Albstedter Straße“ 
(K48) und „Unter den Linden“ übergehend in die Straße „Dorfhagener Allee“ bis zur 
Kreuzung der Straße „An der Bundesstraße“ (B6). Dieser in Richtung Bremerhaven folgend 
bis zur Abbiegung auf die Straße „Dorfhagener Straße“ Richtung Hagen im Bremischen. 
Ankommend an der Straße „Auf der Wurth“, dieser weiter folgend über „Am Amtsholz“ 
auf die Straße „Amtsdamm“ (L134). Im weiteren Verlauf bis zur Kreuzung der Straße 
„Blumenstraße“ (K51), dieser folgend, übergehend in die Straße „Kreisstraße“ (K51), 
abbiegend auf die Autobahn A 27 an der Anschlussstelle 12 Hagen in Richtung 
Bremerhaven. Der A27 folgend bis zum Ausgangspunkt der Ausfahrt 9 Bremerhaven- 
Wulsdorf.

21.8.2022
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Landkreis Cuxhaven

Beginnend im Ort Lunestedt am Bahnübergang/Heerstedter Straße (K45) Richtung Norden 
bis zur Querung des Gewässers „Dohrener Bach“. Dem Verlauf des Baches stromaufwärts in 
östlicher Richtung entlang bis zum Übergang auf die Straße „Kiefernweg“ (B71), auf dieser 
Straße weiter bis nach Beverstedt. An der Kreuzung der L134 auf die Straße „Alte 
Bundesstraße“ übergehend in die Straße „Logestraße“. Dieser folgend bis zur Kreuzung der 
Straße „Wellener Straße“ (L128). Nach Süden weiter auf der L128, bis zur Straße „Drillmoor“ 
in Richtung Kramelheide abbiegend. Dem Straßenverlauf folgend und in die Straße „Nasse 
Straße“ abbiegend auf die Straße „Neue Dorfstraße“ (L128) in Richtung Oldendorf, ab der 
Abbiegung der Straße „Im Dorfe“ (K42) dieser folgend Richtung Brunshausen. In die Straße 
„Hirtenweg“ abbiegend und dem Straßenverlauf folgend bis nach Seebeck auf die Straße 
„Seebeck“ bis zum Flussübergang „Billerbeck“.

Dem Flussverlauf stromaufwärts folgend, übergehend in das Gewässer „Stubbengraben“ bis 
zur Straßenüberquerung der Straße „Haßbüttel“. Der Straße Richtung Norden folgend 
übergehend in die Straße „Haßbütteler Weg“ in Richtung Bokel. An der Kreuzung auf die 
Straße „Hauptstraße“ (L134), abbiegend in die Straße „Littstraße“, übergehend in die Straße 
„Lehmkuhlweg“ „Hahnenbergsweg“ und „Immenberg“. Abbiegend in die Straße 
„Mittelstraße“ dann übergehend in die Straße „Heiser Weg“ nach Norden abbiegen in die 
Straße „Oberheiser Straße“ übergehend in die Straßen „Oberheise“, Hollenerheide“, „Alte 
Reihe“ und weiter in die Straße „Schuldamm“, auf die Straße „Bei den Bauern“ (K45) 
fortlaufend bis zur Überquerung des „Bewehrer Abzugsgraben“ nach Norden in den Fluss 
„Lune“. Der Lune flussabwärts folgend bis zur Mündung des „Hammerwiesen Graben“. 
Diesem entlang, ankommend an der Straße „Heudamm“, weiter bis in die Straße „Raue 
Stätte“, abbiegend in die Straße „An der Bahn“ und dort weiter bis zum Bahnübergang als 
Ausgangspunkt.

13.8.2022 - 21.8.2022

Landkreis Osterholz

Die Überwachungszone besteht im Landkreis Osterholz aus den Gemeinden Lübberstedt, 
Axstedt und Holste.

21.8.2022

SCHLESWIG-HOLSTEIN

Stadt Flensburg

Gesamtes Stadtgebiet, von der Flensburger Förde beginnend, der Stadtgrenze folgen bis zum 
Ochsenweg.

18.8.2022

Kreis Schleswig-Flensburg

Von der Stadtgrenze Flensburg/Ochsenweg südwärts folgen bis zur B200. Von dort 
westwärts bis zur A7. Dieser südwärts folgen bis zur Amtsgrenze Oeversee/Sieverstedt. 
Dieser Amtsgrenze folgen und weiter über die Amtsgrenze Havetoft/Uelsby und 
Mittelangeln/Struxdorf bis zur in südlicher Richtung kreuzenden Strasse Schwienholm. 
Dieser folgen bis Eckberg. Über Eckbergsee, Treholz, Feldstrasse bis K127. Der K127 in 
nördlicher Richtung folgend bis Kreuzung Alter Weg und südlich weiter bis zur Kreuzung 
mit der Amtsgrenze Mohrkirch/Böel. Der Amtsgrenze ostwärts folgen bis Amtsgrenze 
Mohrkirch/Saustrup. In nördlicher Richtung weiter über die Amtsgrenze Mohrkirch/Rügge 
bis zur Amtsgrenze Ahneby/Rügge und weiter über die Amtsgrenze Sterup/Rügge. Der 
Amtsgrenze Sterup/Esgrus nördlich folgen über die Amtsgrenze Sterup/Niesgrau, Sterup/ 
Steinfeld bis zur Amtsgrenze Steinbergkirche/Steinfeld. Weiter folgen bis zur Flensburger 
Förde und westwärts entlang bis zur Stadtgrenze Flensburg.

18.8.2022
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Kreis Schleswig-Flensburg

3 Km Umkreis um Primär-Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 9,589367 54,751891 und 
Sekundär-Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 9,567510 54,785590 . Betroffen sind Teile 
der Gemeinden Ringsberg, Wees, Munkbrarup, Husby, Grundhof, Sörup, Ausacker, Hürup 
und Maasbüll.

10.8.2022 – 18.8.2022

Država članica: Francija

Območje zajema:

Datum konca izvajanja 
v skladu s členom 55 

Delegirane uredbe (EU)  
2020/687

Département: Dordogne (24)

BANEUIL
BEAUREGARD-ET-BASSAC
BELEYMAS
"BOULAZAC ISLE MANOIRE
sud A89"
BOURROU
BUGUE
CAMPAGNE
CAMPSEGRET
CAUSE-DE-CLERANS
CHALAGNAC
CLERMONT-DE-BEAUREGARD
CREYSSENSAC-ET-PISSOT
DOUVILLE
DOUZE
EGLISE-NEUVE-DE-VERGT
FOULEIX
GRUN-BORDAS
ISSAC
JOURNIAC
LACROPTE
LALINDE
LAMONZIE-MONTASTRUC
LIORAC-SUR-LOUYRE
MAUZAC-ET-GRAND-CASTANG
MONTAGNAC-LA-CREMPSE
"SANILHAC
territoire au Sud de l’A89 et à l’Est de la RN21"
PRESSIGNAC-VICQ
QUEYSSAC
VAL DE LOUYRE ET CAUDEAU
SAINT-AMAND-DE-VERGT
SAINT-AVIT-DE-VIALARD
SAINT-CIRQ
SAINT-FELIX-DE-REILLAC-ET-MORTEMART
SAINT-FELIX-DE-VILLADEIX
SAINTE-FOY-DE-LONGAS
SAINT-GEORGES-DE-MONTCLARD
SAINT-HILAIRE-D’ESTISSAC
SAINT-JEAN-D’ESTISSAC
SAINT-JULIEN-DE-CREMPSE
SAINT-MARCEL-DU-PERIGORD
SAINT-MARTIN-DES-COMBES
SAINT-MAIME-DE-PEREYROL

9.8.2022
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SAINT-MICHEL-DE-VILLADEIX
SAINT-PAUL-DE-SERRE
SALON
SAVIGNAC-DE-MIREMONT
VERGT
VEYRINES-DE-VERGT
VILLAMBLARD

ARCHIGNAC
BORREZE
CASSAGNE
CHAPELLE-AUBAREIL
COTEAUX PERIGOURDINS
DORNAC
FEUILLADE
JAYAC
MARCILLAC-SAINT-QUENTIN
"MONTIGNAC
territoire au Sud de la Vézère"
NADAILLAC
PAULIN
PAZAYAC
SAINT-AMAND-DE-COLY
SAINT-CREPIN-ET-CARLUCET
SAINT-GENIES
SALIGNAC-EYVIGUES
SERGEAC
TAMNIES
TERRASSON-LAVILLEDIEU
THONAC
VALOJOULX

29.7.2022

ANGOISSE
ANLHIAC
CORGNAC-SUR-L’ISLE
COULAURES
DUSSAC
EYZERAC
GENIS
LANOUAILLE
MAYAC
NANTHEUIL
NANTHIAT
NEGRONDES
PAYZAC
PREYSSAC-D’EXCIDEUIL
SAINT-GERMAIN-DES-PRES
SAINT-JORY-LAS-BLOUX
SAINT-MEDARD-D’EXCIDEUIL
SAINT-MESMIN
SAINT-SULPICE-D’EXCIDEUIL
SARLANDE
SARRAZAC
SAVIGNAC-LEDRIER
SAVIGNAC-LES-EGLISES
"SORGES ET LIGUEUX
(Est de la RN21) (24540)"
THIVIERS
VAUNAC

26.7.2022
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AJAT
"AUBAS au nord de la D 704"
"AURIAC DU PERIGORD (24018) - (à l’Est de l’Affluent de la Laurence)"
"AZERAT à l’est du lieu-dit Servolle"
BACHELLERIE
"BARS au sud des lieux-dits la Tuilières, Lascasses, Le Four de Marty, le Bousquet, la Bleyrie"
"FANLAC au nord du GR36"
FOSSEMAGNE
"GRANGES-D’ANS (au sud de la D70)"
LIMEYRAT
"MONTIGNAC au nord de la D704 et du GR461)"
"PLAZAC au nord de la D6 et D45"
"SAINTE-ORSE Au sud de la D70"
SAINT-RABIER

24.8.2022

"AURIAC-DU-PERIGORD à l’Ouest de l’Affluent de la Laurence"
"AZERAT à l’Ouest du lieu-dit Servolle"
"BARS au nord des lieux-dits la Tuilières, Lascasses, Le Four de Marty, le Bousquet, la Bleyrie"
THENON

17.8.2022 - 24.8.2022

Les communes suivantes dans le département: Loire-Atlantique (44)

Abbaretz
Cordemais
Couëron
Frossay
Joué-sur-Erdre
Nort-sur-Erdre
Nozay
Pannecé
Riaillé
Saint-Étienne-de-Montluc
Saint-Viaud
Teillé
Le Temple-de-Bretagne
Treffieux
Vigneux-de-Bretagne
Chaumes-en-Retz
La Bernerie-en-Retz
Villeneuve-en-Retz
Chauvé
Les Moutiers-en-Retz
La Plaine-sur-Mer
Pornic
Préfailles
Saint-Hilaire-de-Chaléons
Saint-Michel-Chef-Chef
Sainte-Pazanne

27.7.2022

Legé
La Limouzinière
Machecoul-Saint-Même
La Marne
Paulx
Saint-Colomban
Corcoué-sur-Logne
Saint-Étienne-de-Mer-Morte
Saint-Lumine-de-Coutais
Saint-Mars-de-Coutais

2.8.2022
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Saint-Philbert-de-Grand-Lieu
Touvois

Aigrefeuille-sur-Maine
Ancenis-Saint-Géréon
La Boissière-du-Doré
Boussay
La Chevrolière
Clisson
Gétigné
Le Landreau
Montbert
Montrelais
La Regrippière
La Remaudière
Remouillé
Saint-Aignan-Grandlieu
Vair-sur-Loire
Saint-Hilaire-de-Clisson
Saint-Lumine-de-Clisson
Vallet
Loireauxence
La Roche-Blanche
Geneston

15.8.2022

La Planche
Vieillevigne 29.8.2022

Département: Lot (46)

ALVIGNAC
BALADOU
BRETENOUX
CALES
CRESSENSAC-SARRAZAC
CREYSSE
CUZANCE
FLOIRAC
GIGNAC
LACAVE
LACHAPELLE-AUZAC
LAVERGNE
LE VIGNON EN QUERCY
LOUBRESSAC
MARTEL
MAYRAC
MAYRINHAC-LENTOUR
MEYRONNE
MIERS
MONTVALENT
PADIRAC
PINSAC
PRUDHOMAT
RIGNAC
ROCAMADOUR
SAINT-DENIS-LES-MARTEL
SAINT-SOZY
SOUILLAC
STRENQUELS
THEGRA
VAYRAC

22.7.2022
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Département: Maine-et-Loire (49)

Angrie
Bécon-les-Granits
Champtocé-sur-Loire
Chazé-sur-Argos
Ingrandes-Le Fresne sur Loire
Loiré
Saint-Augustin-des-Bois
Saint-Georges-sur-Loire
Saint-Germain-des-Prés
Saint-Léger-de-Linières
Saint-Martin-du-Fouilloux
Saint-Sigismond
"Segré-en-Anjou Bleu
Sainte-Gemmes-d’Andigné"
Val d’Erdre-Auxence

26.7.2022

Aubigné-sur-Layon
Beaulieu-sur-Layon
Bellevigne-en-Layon
"Brissac Loire Aubance
Luigné"
Cernusson
Chalonnes-sur-Loire
Chanteloup-les-Bois
Chaudefonds-sur-Layon
Chemillé-en-Anjou
Cléré-sur-Layon
Coron
Denée
"Doué-en-Anjou
Brigné"
La Plaine
Lys-Haut-Layon
"Mauges-sur-Loire
Saint-Laurent-de-la-Plaine"
Montilliers
Mozé-sur-Louet
Passavant-sur-Layon
Rochefort-sur-Loire
Saint-Paul-du-Bois
Somloire
Soulaines-sur-Aubance
Terranjou
Val-du-Layon
Vezins

8.8.2022

"Mauges-sur-Loire
(sauf Saint-Laurent-de-la-Plaine)"
Montrevault-sur-Evre
Orée d’Anjou

22.8.2022

Beaupréau-en-Mauges
Bégrolles-en-Mauges
Cholet
La Romagne
La Séguinière
La Tessouale
Le May-sur-Evre
Le Puy-Saint-Bonnet

29.8.2022
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Les Cerqueux
Maulévrier
Mazières-en-Mauges
Nuaillé
Saint-Christophe-du-Bois
Saint-Léger-sous-Cholet
Sèvremoine
Toutlemonde
Trémentines
Yzernay

Les communes suivantes dans le département: DEUX-SEVRES (79)

Availles-Thouarsais
Saint-Généroux 26.7.2022

Doux
Thénezay 26.7.2022

Ardin
Coulonges-sur-l’Autize
Saint-Pompain
Villiers-en-Plaine

26.7.2022

Amailloux
Boussais
Glénay
Gourgé
Lageon
Louin
Maisontiers
Saint-Loup-Lamairé
Tessonière

2.8.2022

Allonne
Azay-sur-Thouet
Saint-Pardoux-Soutiers
Le Tallud

8.8.2022

L’Absie
Chanteloup
La Chapelle-Saint-Laurent
Largeasse
Neuvy-Bouin
Scillé
Trayes
Vernoux-en-Gâtine

19.8.2022

Bretignolles
Cerizay
Mauléon
Cirières
Combrand
Courlay
La Forêt-sur-Sèvre
Moncoutant-sur-Sèvre
Montravers
Nueil-les-Aubiers
La Petite-Boissière
Le Pin
Saint-Amand-sur-Sèvre
Saint-André-sur-Sèvre
SAINT-PIERRE-DES-ECHAUBROGNES
Saint-Paul-en-Gâtine

29.8.2022
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Argentonnay
Bressuire
Val en Vignes
Coulonges-Thouarsais
Geay
Genneton
Luché-Thouarsais
Saint-Aubin-du-Plain
Voulmentin
Saint Maurice Étusson

29.8.2022

Les communes suivantes dans le département: Vendée (85)

La Chapelle-aux-Lys
Faymoreau
Loge-Fougereuse
Marillet
Puy-de-Serre
Saint-Hilaire-de-Voust

27.7.2022

Apremont
Beauvoir-sur-Mer
Benet
Bois-de-Céné
Bouin
Challans
Châteauneuf
Coëx
Commequiers
Falleron
Foussais-Payré
Froidfond
La Garnache
Maché
Saint-Christophe-du-Ligneron
Saint-Gervais
Saint-Hilaire-des-Loges
Saint-Maixent-sur-Vie
Saint-Révérend
Saint-Urbain
Sallertaine
Soullans

26.7.2022

Aizenay
Beaufou
Bellevigny
La Chaize-le-Vicomte
La Chapelle-Palluau
Doix lès Fontaines
Dompierre-sur-Yon
La Ferrière
Fontenay-le-Comte
Fougeré
La Genétouze
Grand’Landes
Les Lucs-sur-Boulogne
La Merlatière
Montreuil
Mouilleron-le-Captif
Palluau
Les Velluire-sur-Vendée

3.8.2022
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Le Poiré-sur-Vie
La Roche-sur-Yon
Saint-Denis-la-Chevasse
Saint-Étienne-du-Bois
Saint-Martin-de-Fraigneau
Saint-Martin-des-Noyers
Saint-Michel-le-Cloucq
Saint-Paul-Mont-Penit
Saint-Pierre-le-Vieux
La Taillée
Vix
Vouillé-les-Marais

L’Aiguillon-sur-Vie
Aubigny-Les Clouzeaux
Auchay-sur-Vendée
Bazoges-en-Pareds
Beaulieu-sous-la-Roche
Bessay
Bourneau
Bournezeau
La Caillère-Saint-Hilaire
Chantonnay
La Chapelle-Hermier
La Chapelle-Thémer
Château-Guibert
Corpe
Le Girouard
Le Givre
Grosbreuil
L’Hermenault
L’Île-d’Olonne
La Jaudonnière
La Jonchère
Landeronde
Landevieille
Le Langon
Longèves
Luçon
Les Magnils-Reigniers
Mareuil-sur-Lay-Dissais
Marsais-Sainte-Radégonde
Martinet
Mervent
Les Achards
Moutiers-les-Mauxfaits
Moutiers-sur-le-Lay
Mouzeuil-Saint-Martin
Nalliers
Nesmy
L’Orbrie
Péault
Petosse
Les Pineaux
Pissotte
Pouillé
La Réorthe
Rosnay
Saint-Aubin-la-Plaine
Saint-Avaugourd-des-Landes
Saint-Benoist-sur-Mer
Saint-Cyr-des-Gâts

9.8.2022
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Saint-Cyr-en-Talmondais
Saint-Étienne-de-Brillouet
Sainte-Flaive-des-Loups
Rives de l’Yon
Sainte-Foy
Sainte-Gemme-la-Plaine
Saint-Georges-de-Pointindoux
Sainte-Hermine
Saint-Hilaire-le-Vouhis
Saint-Jean-de-Beugné
Saint-Juire-Champgillon
Saint-Julien-des-Landes
Saint-Laurent-de-la-Salle
Brem-sur-Mer
Saint-Martin-des-Fontaines
Saint-Martin-Lars-en-Sainte-Hermine
Saint-Mathurin
Sainte-Pexine
Saint-Valérien
Saint-Vincent-sur-Graon
Sérigné
Sigournais
Le Tablier
Talmont-Saint-Hilaire
Thiré
Thorigny
Thouarsais-Bouildroux
Vairé
Venansault

Chauché
Essarts en Bocage
Mouchamps
La Rabatelière
Rochetrejoux
Saint-André-Goule-d’Oie
Sainte-Cécile
Saint-Germain-de-Prinçay
Saint-Vincent-Sterlanges
Vendrennes

16.8.2022

Bazoges-en-Paillers
La Boissière-de-Montaigu
Chavagnes-en-Paillers
Mesnard-la-Barotière
Saint-Fulgent

23.8.2022

La Bernardière
Les Brouzils
La Bruffière
La Copechagnière
Cugand
L’Herbergement
Montaigu-Vendée
Rocheservière
Montréverd
Saint-Philbert-de-Bouaine
Treize-Septiers

30.8.2022
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Beaurepaire
La Gaubretière
Les Herbiers
Les Landes-Genusson
Mortagne-sur-Sèvre
Saint-Aubin-des-Ormeaux
Saint-Laurent-sur-Sèvre
Saint-Malô-du-Bois
Saint-Martin-des-Tilleuls
Tiffauges
Chanverrie

6.9.2022

Le Boupère
Les Epesses
Sèvremont
Saint-Mars-la-Réorthe
Saint-Paul-en-Pareds
Treize-Vents

13.9.2022

Antigny
Breuil-Barret
Cezais
La Châtaigneraie
Chavagnes-les-Redoux
Cheffois
Mallièvre
La Meilleraie-Tillay
Menomblet
Monsireigne
Montournais
Mouilleron-Saint-Germain
Pouzauges
Réaumur
Saint-Maurice-des-Noues
Saint-Maurice-le-Girard
Saint-Mesmin
Saint-Pierre-du-Chemin
Saint-Prouant
Saint-Sulpice-en-Pareds
Tallud-Sainte-Gemme
La Tardière
Vouvant

13.9.2022

Les communes suivantes dans le département: Haute Vienne (87)

GLANDON
SAINT-YRIEIX-LA-PERCHE – Sud de la D901 et de la D18 26.7.2022

Država članica: Nizozemska

Območje zajema:

Datum konca izvajanja 
v skladu s členom 55 

Delegirane uredbe (EU)  
2020/687

Province Noord-Holland

1. Vanaf kruising A5 / Spoorlijn, Spoorlijn Amsterdam-Alkmaar volgen in noordelijke 
richting Noorzeekanaal overstekend overgaand in Provincialeweg N203 tot aan 
Stationsstraat.

2. Stationsstraat volgen in noordelijke richting tot aan Zaanweg.

5.8.2022
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3. Zaanweg volgen in oostelijke richting tot aan Nieuweweg.
4. Nieuweweg volgen in noordelijke richting tot aan Mercuriusweg.
5. Mercuriusweg volgen in oostelijke richting tot aan Rouenweg.
6. Rouenweg volgen in noordelijke richting tot aan Zandweg.
7. Zandweg volgen in oostelijke richting overgaand in Dorpsstraat overgaand in 

Oosteinde tot aan Wever.
8. Wever volgen in noordelijke richting tot aan Dorpsstraat.
9. Dorpsstraat volgen in oostelijke richting tot aan Van Saanelaan.
10. Van Saanelaan volgen in noordelijke richting tot aan Noorderganssloot.
11. Noorderganssloot volgen in oostelijke richting tot aan Jispersluissloot.
12. Jispersluissloot volgen in noordelijke richting tot aan Kanaaldijk.
13. Kanaaldijk volgen in oostelijke richting tot aan Middenweg.
14. Middenweg volgen in noordelijke richting tot aan N244.
15. N244 volgen in oostelijke richting tot aan Purmerenderweg.
16. Purmerenderweg volgen in noordelijke richting tot aan Kwadijkerweg.
17. Kwadijkerweg volgen in oostelijke richting overgaand in Kwadijk tot aan 

Purmerringvaart.
18. Purmerringvaart volgen in noordelijke richting tot aan Nieuwe Haven te Edam.
19. Nieuwe Haven te Edam volgen in oostelijke richting overgaand in Oorgat tot aan 

Zeedijk.
20. Zeedijk volgen in zuidelijke richting overgaand in Noordeinde tot aan Haven.
21. Haven volgen in zuidelijke richting tot aan Havenbuurt.
22. Havenbuurt volgen via zeedijk overgaand in Waterlandsezeedijk overgaand in 

Markermeer tot aan Uitdammerdijk.
23. Uitdammerdijk volgen in zuidelijke richting tot aan A10.
24. A10 volgen in zuidelijke richting tot aan Spoorlijn.
25. Spoorlijn volgen in noordelijke tot aan Wijttenbachstraat.
26. Wijttenbachstraat volgen in westelijke richting overgaand in Eerste Oosterparkstraat 

tot aan Wibautstraat.
27. Wibautstraat volgen in noordelijke straat tot aan S100.
28. S100 volgen in westelijke richting tot aan Overtoom (S106).
29. S106 volgen in westelijke richting tot aan Hoofdweg.
30. Hoofdweg volgen in noordelijke richting tot aan Bos en Lommerweg.
31. Bos en Lommerweg volgen in westelijke richting tot aan A10.
32. A10 volgen in noordelijke richting tot aan Spoorlijn Amsterdam/Alkmaar.
33. Spoorlijn Amsterdam/Alkmaar volgen in westelijke richting tot aan A5.

Those parts of the municipality Zaanstad, Wormerland, Purmerland, Edam-Volendam en 
Amsterdam contained within a circle of a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. 
coordinates long 4.95 lat 52.44.

28.7.2022 – 5.8.2022

Država članica: Poljska

Območje zajema:

Datum konca izvajanja 
v skladu s členom 55 

Delegirane uredbe (EU)  
2020/687

Województwo łódzkie

1) w powiecie wieruszowskim:
w gminie Galewice miejscowość: Brzeziny 19.8.2022

Województwo wielkopolskie

1) w powiecie kaliskim:
a) w gminie Brzeziny miejscowości: Ostrów Kaliski, Zagórna, Pieczyska, Świerczyna, 

Przystajnia Kolonia, Przystajnia Wieś, Przystajnia Folwark, Moczalec, Jagodziniec;
b) w gminie Godziesze Wielkie, miejscowości: Kakawa-Kolonia, Kakawa Nowa, Kakawa 

Stara, Rafałów;

21.8.2022
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2) w powiecie ostrowskim, w gminie Sieroszowice miejscowości: Wielowieś, Namysłaki, 
Raduchów, Kania;

3) w powiecie ostrzeszowskim:
a) w gminie Mikstat miejscowości: Kaliszkowice Ołobockie, Kaliszkowice Kaliskie, 

Przedborów
b) w gminie Doruchów miejscowości: Skarydzew, Mieleszówka, Wygoda Plugawska, 

Morawin, Stara Kuźnica, Doruchów
c) w gminie Grabów nad Prosną miejscowości: Chlewo, Grabów-Pustkowie, Książenice, 

Bukownica, Marszałki, Siekierzyn, Kuźnica Bobrowska, Bobrowniki, Dębicze, Kopeć;
d) w gminie Kraszewice miejscowości: Jelenie, Kuźnica Grabowska, Głuszyna, 

Kraszewice
e) w gminie Czajków: Klon

w powiecie ostrowskim, w gminie Sieroszewice miejscowości: Biernacice, Zamość;
w powiecie ostrzeszowskim:
f) w gminie Kraszewice miejscowości: Racławice, Renta, Mączniki, Jaźwiny;
w gminie Grabów nad Prosną miejscowości: Giżyce, Palaty, Grabów-Wójtostwo, Grabów 
nad Prosną, Skrzynki, Smolniki, Zawady

13.8.2022 – 21.8.2022

DEL C

Dodatna območja z omejitvami v zadevnih državah članicah *, kot so navedena v členih 1 in 3a:

* V skladu s Sporazumom o izstopu Združenega kraljestva Velika Britanija in Severna Irska iz Evropske unije in Evropske 
skupnosti za atomsko energijo, zlasti členom 5(4) Protokola o Irski/Severni Irski v povezavi s Prilogo 2 k navedenemu 
protokolu, za namene te priloge sklici na države članice vključujejo Združeno kraljestvo v zvezi s Severno Irsko.“

SL Uradni list Evropske unije L 199/30 28.7.2022  





SL 

ISSN 1977-0804 (elektronska različica) 
ISSN 1725-5155 (tiskana različica) 


	Vsebina
	Izvedbena uredba Komisije (EU) 2022/1317 z dne 27. julija 2022 o določitvi odstopanj od Uredbe (EU) 2021/2115 Evropskega parlamenta in Sveta v zvezi z uporabo standardov za dobre kmetijske in okoljske pogoje zemljišč (standardi DKOP) 7 in 8 za leto zahtevka 2023 
	Sklep Sveta (EU) 2022/1318 z dne 26. julija 2022 o imenovanju člana Računskega sodišča 
	Izvedbeni sklep Komisije (EU) 2022/1319 z dne 26. julija 2022 o sprejetju zahtevka, ki ga je Francija predložila v skladu s členom 7(4) Direktive (EU) 2016/797 Evropskega parlamenta in Sveta za neuporabo nekaterih določb v zvezi s tehničnimi specifikacijami za interoperabilnost (TSI) za ponovno konfiguracijo obstoječih tirnih vozil v 19 vlakovnih kompozicij TGV P-DUPLEX (notificirano pod dokumentarno številko C(2022) 5150) (Besedilo v francoskem jeziku je edino verodostojno) 
	PRILOGA I 
	PRILOGA II 

	Izvedbeni sklep Komisije (EU) 2022/1320 z dne 26. julija 2022 o spremembi Priloge k Izvedbenemu sklepu (EU) 2021/641 glede ukrepov v nujnih primerih zaradi izbruhov visokopatogene aviarne influence v nekaterih državah članicah (notificirano pod dokumentarno številko C(2022) 5471) 
	PRILOGA 


